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الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات
المخصص للمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها
في اتفاقية التنوع البيولوجي
الاجتماع السابع
مونتريال، 31 أكتوبر/تشرين الأول - 4 نوفمبر/تشرين الثاني 2011
البند 6 (ه)من جدول الأعمال
إعداد مؤشرات ذات صلة بالمعارف التقليدية والإستخدام العرفى المستدام

مشروع توصية مقدم من الرئيس


إن الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات المخصص للمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها ،
أولا    يطلب إلى الأمين التنفيذي،
بالنظر إلى ضرورة  إدراج  العمل الخاص بإعداد مؤشرات ذات صلة بالمعارف التقليدية والإستخدام العرفى المستدام، في العملية الأوسع نطاقا المتعلقة بتحديث وتنقيح المؤشرات العالمية  للخطة الاستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011-2020 وأهداف أيشي للتنوع البيولوجي قبل الاجتماع الحادي عشر لمؤتمر الأطراف

يطلب الى الأمين التنفيذي أن يبلغ الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية خلال إجتماعها الخامس عشر بنتائج مداولات هذا لفريق العامل بشأن إعداد مؤشرات ذات صلة بالمعارف التقليدية والإستخدام العرفى المستدام
ثانيا توصية الى مؤتمرالأطاف

يوصى مؤتمر الأطراف فى إجتماعه الحادى عشر بأن يعتمد مقررا على نسق الخطوط التالية: 

إن مؤتمر الأطراف

إذ يرحب بالأعمال التي نفذت تحت إشراف الفريق العامل المعنى بالمادة 8 ( ى ) والأحكام المتصلة بها بما في ذلك حلقات العمل التقنية الإقليمية والدولية التي نظمها الفريق العامل بشأن  مؤشرات المنتدى الدولي المعنى بالشعوب الأصلية لتحديد عدد محدود من المؤشرات العملية والهامة فيما يتعلق بحالة المعار التقليدية، والإبتكارات والمهارات وفى مجالات التركيز الأخرى ، لتقييم التقدم  صوب تحقيق الخطة الإستراتيجية للتنوع البيولوجي للفترة 2011- 2020 وأهداف آيشى للتنوع البيولوجي
وإذ يسلم بالأعمال السابقة بشأن المؤشرات والنتائج المتعلقة بكل من المعارف التقليدية والاستخدام العرفي المستدام في حلقة عمل بانوي وحلقة العمل المواضيعية بشأن المؤشرات المحتملة للاستخدام العرفي المستدام،

وإذ يلاحظ التطبيق المزدوج المحتمل والتكامل بين المؤشرات المعتمدة للمعارف التقليدية بوصفها ذات صلة أيضا بالاستخدام العرفي المستدام،

1- يطلب من الفريق العامل المعنى بالمادة 8(ى) والأحكام المتصلة بها أن تتابع بالتعاون مع الهيئة الفرعية للمشورة العلمية والتقنية والتكنولوجية والفريق العامل المعنى بمؤشرات منتدى الشعوب الأصلية بشأن التنوع البيولوجي و الأطراف المعنية بما في ذلك الشركة المعنية بمؤشرات التنوع البيولوجي عملية التنقيح وإستخدام المؤشرات الثلاث المعتمدة للمعارف التقليدية والإستخدام العرفى المستدام للتنوع البيولوجي بمشاركة كاملة وفعالة من جانب المجتمعات الأصلية والمحلية وتقديم تقرير عن ذلك إلى مؤتمر الأطراف في اجتماعه الثاني عشر

2- يوصى الأمين التنفيذى  في شراكة مع الأطراف والحكومات والشراكة المعنية بمؤشرات التنوع البيولوجي والمنظمات غي الحكومية المعنية والوكالات الدولية وبمشارك كاملة وفعالة من جانب ممثلى المجتمعات الأصلية والمحلية ورهنا بتوافر الموارد


بتنظيم وتيسير حلقة عمل تقنية بشأن رسم خرائط لمؤشر غطاء الأراضي واستخدام الأراضي وأمن حيازة الأراضي عن طريق النظر في البيانات الوفيرة المتاحة (الدولية الإقليمية والوطنية والمحلية) وتقديم تقرير عن ذلك الى الإجتماع القادم للفريق العامل المعنى بالمادة8(ى) والأحكام المتصلة بها

3- يطلب إلى الأطراف النظر رهنا بتوافر الموارد إجراء اختبار تجريبي للمؤشرين الجديدين للمعارف التقليدية والإستخدام العرفى اللذين أعتمدا في الإجتماع العاشر لمؤتمر الأطراف بالتعاون مع المجتمعات الأصلية والمحلية  وإجراء القياسات الميدانية وإبلاغ الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها بالنتائج؛

4- يدعو منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة إلى مواصلة جمع وتحليل البيانات المتعلقة بالتنوع اللغوي وحالة واتجاهات المتحدثين باللغات الأصلية وتوفير معلومات بشأن هذا المؤشر لينظر فيه الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بصفة دورية ؛
5- يدعو منظمة العمل الدولية إلى إعداد، بالاشتراك مع المجتمعات الأصلية والمحلية والمنظمات المعنية، مشاريع تجريبية ورصد البيانات المتعلقة بممارسة الوظائف التقليدية وتوفير معلومات بشأن هذا المؤشر لينظر فيه الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بصفة دورية ؛

6- يدعو كذلك الوكالات المعنية، بما فيها منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة ومشروع أنظمة التراث الزراعي ذات الأهمية العالمية (GIAHS) التابع لها، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية والتحالف الدولي المعني بالأراضي، بالاشتراك مع المجتمعات الأصلية والمحلية والمنظمات المعنية إلى إعداد مشاريع تجريبية  متوازنة إقليميا لجمع المعلومات اللازمة لتشغيل مؤشر "حالة واتجاهات التغير في استخدام الأراضي وحيازتها في الأراضي التقليدية للشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية" على نحو فعال لينظر فيها الفريق العامل المعني بالمادة 8(ي) والأحكام المتصلة بها في اجتماعه الثامن؛

7- يدعو الأطراف ومرفق البيئة العالمية والجهات المانحة والمنظمات الدولية والأكاديميات والمنظمات غي الحكومية ومنظمات المجتمعات الأصلية والمحلية الى توفير الدعم التقنى والموارد المالية للبرامج التعاونية ذات الصلة  بالعمل المشار إليه في الفقرات اعلاه بشأن المؤشرات الخاصة بالمعارف التقليدية والإستخدام الفعلي المستدام
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